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I[OHCKOFO ToCyaJapCTBCHHOI'O TCXHUYCCKOI'O YHUBCPCUTCTA

N3yuyeHnne HeMENKOT0 SI3bIKA KAK BTOPOr0 HHOCTPAHHOTO

3HaHUME WHOCTPAHHBIX S3BIKOB CTAHOBUTCS HE NPOCTO AaKTyaJbHBIM, HO
HEOOXOIMMBIM B COBpeMEHHOM Mupe. Celiuac MpakTUYECKHU KaKIbli JOJKEH 3HATh
MUHAMYM  OJMH  WMHOCTPaHHBIM  S3bIK  JUISI  TOTO, YTOOBI  MOJYYUTH
BBICOKOOIIJIAYMBAEMYIO U IIPECTHKHYIO padoTy.

HeoOxoaumocTh BiaJeHHs] AHIJIMMCKUM SI3bIKOM HE BBI3BIBAET IPU 3TOM
HUKAaKMUX COMHEHMH - 3TO MEXIYHApOJHBIM S3bIK U B OWU3HEce, U B NoJauTHKe. B
EBponelickom Coro3ze B HacTosiliee BpeMs HAOMIOAAeTCs TEHICHUMS K Pa3BUTHUIO
MHOI0s13b14Ms1. I3ydeHune BTOpOro U Aaxe TPETbEro HHOCTPAHHOTO SA3bIKA IIOOLLPSAETCS
Ha BceX 00pa30BaTENIbHBIX YPOBHSIX U IaXKe 3aKPETICHO 3aKOHOIaTeNNbHO. B ycnoBusix
rio0an3auuy U MHTEPHALMOHAIU3AIMH 3Ta TEHJEHIUSI CTAaHOBUTCS aKTyaJbHOU U
JUTS HAIlIEW CTPAHBI.

TpaauMOHHO B KaYECTBE BTOPOIO0 MHOCTPAHHOIO M3y4aeTCs] HEMELUKUH S3bIK.
Kak nmokaspeiBaeT onpoc, IpOBEAEHHBIN CPEIN CTYAEHTOB TPETHErO Kypca OTACIICHUS
«IlepeBog u 1mepeBogoBeneHUE» JIOHCKOIO TI'OCYJapCTBEHHOTO TEXHUYECKOIO
YHUBEPCUTETA, TPU YETBEPTU OTIPOLIEHHBIX M3Yy4alOT HEMELKHM SI3bIK B Ka4E€CTBE
BTOPOI0 HMHOCTPAHHOT'O IIOCJIE NEPBOTO AHIVIMKWCKOr0. JTO 3HAYWUT, OHU MOTYT
WCIOJIB30BaTh MTOJYYEHHBIN OIBIT, 3HAHUS, YMEHUS U HABBIKU [IEPBOTO MHOCTPAHHOTO
A3bIKA MPU U3YYEHUU HEMELIKOTO.

[TomuraoTel 0TMEUYAKOT, YTO CAMBIN TPYAHBIN SI3BIK — IIEPBBIM, a BCE OCTAJIbHBIC

narorcs jerye. Hampumep, eciny M3y4arOlUi MOHSUI B AHTJIMKUCKOM S3BIKE TaKYHO



KaTeTOPUIO KaK OMpPENeNICHHBIN 1 HEONPEeIeHHbIN apTUKIIb, TO B HEMEIIKOM SI3BIKE
sTa TemMa OyZIeT OCBO€Ha HAMHOTO OBICTpEE.

VYxke B Hauaje U3y4eHUH BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTAHOBUTCS MOHSITHO,
YTO HEMELKNI U aHTVIMHUCKUU SI3BIKM UMEIOT MHOT'O OOIIETO:

1) naTuHCKUM MIPUPT;

2) CXOXKECTH B 00JIACTH JICKCUKHU M CJIOBOYIIOTPEOIICHNUS;

3) B CTPYKType MPOCTOTO MPEIOKECHUS (HATHMYUE TI1aroia-CBS3KH):
Hewmernkuii: Mein Name i1st Miller; Aurnuiickuit: My name is Miller.

4) B 00pazoBaHUU BPEMEHHBIX (hOpM (OT TpeX OCHOBHBIX (POPM riaroya u
UCIIOJIb30BaHUE BCIIOMOTaTeabHOro riraroja haben = to have):

Hemenkwuii: Bringen — brachte — gebracht; Auramiickwmii: bring — brought — brought
5) MoaanbHbIe Tiarosbl: Hemenkuit si3pik: MUSSeN; AHMIMCKUM sI3bIK: MUSt
6) ynotpebiieHue apTHKIIEH;

Annmiickuii a361k: a clown; Hemenkuii s3eik: ein Clown

7) obpaszoBanue Perfekt co BcmomoratenbHBIM ri1arosiom haben.

| have done. Ich habe getan.

You have asked. Du hast gefragt.

She has explained. Sie hat erklart. u T.1.

CormnocTaBUTeIbHBIA aHAIW3, MPUMEHAEMBIA TMpernojaBaTeIeM Ha Y4eOHBIX
3aHIATHAX TI0 BTOPOMY HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, CHIOCOOCTBYET HanOoJjiee MpoayKTHBHOM
OCBOCHMIO CTYJIEHTaMH HEMEIIKOTO s3bIKa KaK BTOPOTO WHOCTPAHHOTO;
OJIarompUATCTBYET Pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTH BECTH MPOQPECCHOHAIBHBINA TUATIOT Ha
HEMEIIKOM, aHTJUHCKOM SI3bIKE M TOTOBHOCTH K MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIIUN
[1].

[ToMmuMO 5TOTO, MOMOIIH B HW3YYCHUH HEMEIKOTO S3bIKa KaK BTOPOTO
MHOCTPAHHOT'O MOCJIE aHTJIUMCKOTO MOTYT OKa3aTh B3aUMOJECHUCTBUE NIPENOAABATEIEH
o0enx JUCUWIUIMH, WX EIWHCTBO B BBIOPAHHBIX METOJAX TMPENOJaBaHuUsA,
oOpa3oBaTenpbHBIX IIEJSIX W 3aJadax; MCIOJb30BaHNE HAa HAYAJIBHBIX YPOBHSIX
W3Y4YCHHUS] HEMEIIKOTO $S3bIKa TEKCTOB C OOJBIINM COJIEpPKAHUEM AHTJIUIIU3MOB H

HHTCPHAIMMOHAJIM3MOB, KOHICHTpAIllMA Ha PAa3BUTHEC B IICPBYIO OUCPEADb peHeHTI/IBHOﬁ



KoMIeTeHIMH[2].

Taxxe ogHuM U3 3PGEKTUBHBIX CPEACTB Pa3BUTHUSA HHTEpEca K H3YUYCHUIO
BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa SIBJSIETCS HCHOJIb30BAHUE WIP HA 3aHSATHUU.
OmnpomieHHsie cTyAeHThl HampasieHusi «llepeBom u mnepeBomoBeneHue» JI'TY
MIPU3HAJIH, YTO UTPA MOMOTAET UM B U3YUYEHHUH SI3bIKA, PA3BUTHUU PEUEBBIX HABBIKOB U
YMEHUM.

Kpome Toro, Ooisblyt0 poOJIb MIpaeT BU3yaIHM3alUs M HUCIOJIb30BAHUE
HaIJISJIHBIX MOCOOWN — KapTuH, Tabmuu, gororpaduii, pa3nmuyHbIX pUCYHKOB. X
NPUMEHEHUE Ha 3aHATUM BHOCUT pa3HooOpa3ue B Y4eOHBbIM mporecc, OaéT
BO3MOYKHOCTh BHU3YaJbHO IPEJICTaBUTh TO, O YEM TOBOPUTCA B TOW WM HWHOU
CUTYalUU.

My3blka Takke moMmoraer O0ojiee MPOYHOMY YCBOEHHUIO M PACUIMPEHHIO
JIEKCHYECKOI0 3amaca, TaK Kak IIECEHHBIE TEKCThl BKJIKOYAKOT HOBBIE CJIOBA H
BBIPAKEHUS.

['apMOHMYHOE W JIOTMYHOE HCIOJIb30BAHHE BCEX YIOMSHYTBIX METOJIOB,
COTPYIHHMYECTBO IPENOJABATENICH MEPBOIO M BTOPOIO HWHOCTPAHHOIO S3bIKA IpHU
MOJTOTOBKE U MIPOBEICHUH 3aHATHH, MCIIOJIb30BaHUE pE3yNbTaTOB
COIOCTABUTENLHOTO aHaJu3a AHTJIMHCKOTO M HEMELKOIo S3BbIKOB 00€CIeYMBaIOT
YCHEIIHOE M  pe3yJbTaTUBHOE H3YyYEHUE HEMELKOro s3blKa KaK BTOPOIO
WHOCTPAHHOTO.
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